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Smittenhöhe:
lanovkou či pěšky

Už od 19. století ale Zell am
See láká návštěvníky ze všech
koutů Evropy především krás-
nou polohou uprostřed Alp
a okolím. Přímo nad městeč-
kem se vypíná hora Schmit-
tenhöhe (1965 m), přes zimu
populární lyžařský resort,
v létě místo pro pěší túry. Vr-
cholek ovšem nabízí také
krásné výhledy na horské pa-
norama Vysokých Taur a je-
jich třítisícových vrcholků,
včetně těch nejvyšších –
Grossglockneru a Grossvene-
digeru. Průvodce dokonce
tvrdí, že ze Schmittenhöhe je
za jasného počasí vidět hned
tři desítky třítisícových hor
najednou.

Na Schmittenhöhe vedla
dokonce první lanovka v celé
spolkové zemi Salcbursko.
Když byla v roce 1927 postave-
ná, jednalo se teprve o pátou
lanovku v Rakousku. Pěší túra
na vrchol trvá ze Zell am See
asi tři hodiny. Z vrcholku lze
podniknout třeba krásný vy-
cházkový okruh Pinzgauer
Spaziergang, který zabere
zhruba sedm hodin.

Dalšími oblíbenými výletní-
mi cíly v okolí jsou rovněž la-
novkami dostupné horské lou-
ky Sonnenalm (1380 m) a Are-
italm (1395 m) či vrcholek
Sonnkogel (1856 m).

Kaprun 
„neprávem“ slavný
Oblíbená věta českých mi-

lovníků sjezdovek: „Jedeme ly-
žovat na Kaprun“ je poměrně

nepřesná. Vesnička Kaprun 
(7 km jižně od Zell am See) le-
žící ve stejnojmenném údolíč-
ku a s nadmořskou výškou pou-
hých 786 m je jen nejbližším
střediskem ke zhruba deset ki-
lometrů vzdálenému vrcholku
Kitzsteinhorn (3203 m).

A právě na jeho úbočí se jez-
dí lyžovat. Zdejší svahy nepatří
úplně k nejnáročnějším, což
z nich dělá populární oblast
pro široké spektrum lyžařů.
A navíc tu je jedna obrovská
výhoda. Ledovec, který umož-
ňuje prakticky celoroční lyžo-
vání. V létě se tak můžete kou-
pat v jezeře Zell am See, a za
pár desítek minut již stát na
sjezdovce.

Kaprunské údolí se ze seve-
ru zařezává do pohoří Vyso-
kých Taur. Na jeho ledovco-
vém konci se pak nacházejí
ještě vyšší vrcholy: Grosser
Bärenkopf (3396 m), Klocke-
rin (3425 m) a Grosses Wies-
bachhorn (3564 m).

Hydroelektrárna 
jako cíl turistů

Turistickou atrakci předsta-
vuje rovněž zdejší soustava
hydroelektráren (postavených
v letech 1938 – 1955). Její
nejvyšší přehradní nádrž Mo-
oserboden (2 036 m) napájí
tající led z největšího rakous-
kého ledovce Pasterze (už
v pohoří Hohe Tauern). Umě-
lé vodní plochy jsou rozpro-
střené mezi horskými vrcholy
a tvoří unikátní scenérii pro
pěší túry. Hydroelektrárny
jsou přístupné návštěvníkům,
prohlídka ovšem vyžaduje
čtyři nebo pět hodin.

Samotnou vesničku Kap-
run obývá jen něco málo přes
tři tisíce lidí. Poprvé ji histo-
rické prameny zmiňují již
v roce 931. Za vidění stojí pů-
vodně gotický farní kostel
s neorománskými a neogotic-
kými doplňky z konce 19. sto-
letí. Nachází se tu také zámek
z 15. století s barokní kaplí.

Kaprun má ještě další, leč
ne příliš starou, Barbořinu
kapli (Barbara kapelle). Posta-
vena byla v roce 1956 na pa-
mátku celkem 150 dělníků,
kteří zahynuli při stavebních
pracích na elektrárně.

LYŽOVÁNÍ A SPORT

Europa Sport Region
Pro turistický ruch spojily Zell
am See a Kaprun síly a vytvoři-
ly společný Europa Sport Regi-
on. Hlavním lákadlem je přede-
vším lyžování. Nabízí se tu na
130 km sjezdovek, které se
rozkládají na celkem 49 sva-
zích. Každý si tu najde tu svou,
která bude vyhovovat jeho
zdatnosti. Ale nejen lyžaři si
přijdou na své. Moderní Fun
Park přímo na ledovci je určen
snowboardistům, na Schmit-
tenhöhe na ně zase čeká U-
rampa a dostatek příležitostí
pro freeriding. Zdejší lyžařské
areály rozhodně netrpí nedo-
statkem sněhu, a pokud by ho
přece jen bylo málo, polovina
ze všech sjezdovek na Schmit-
tenhöhe je vybavena zařízením
na výrobu umělého, sněžná
děla byla instalována i na kri-
tických místech na Kitzstein-
hornu. Rozsáhlá lyžařská ob-
last zaručuje, že navzdory ne-
smírné popularitě se tu není
třeba tlačit. Je tu celkem 57
lanovek a vleků, jejichž pře-
pravní kapacita dosahuje 75 ti-
síc lyžařů za hodinu. A netřeba
dodávat, že na všechny platí
jeden ski pass, ten se vztahuje

i na ski bus, který pravidelně
pendluje mezi Kaprunem a Zell
am See. Aby si člověk vychut-
nal sportovní možnosti, které
Europa Sport Region nabízí,
nemusí být nutně vášnivý lyžař
nebo snowboardista. Běžka-
řům se v oblasti nabízí na 200
km značených stop. Nebo se
lze vydat na túru na sněžni-
cích, nechat se táhnout koňmi
zasněženou alpskou krajinou
na saních. Kdo je odvážnější,
může totéž vidět z výšky na pa-
raglidu. Spoustu možností na-
bízí samotná hladina Zeller
See, která se v zimě mění
v jedno velké ledové zrcadlo.
Můžete bruslit, zahrát si hokej
anebo vyzkoušet curling či se
přes jezero vydat na běžkách.
Komu nestačí tradiční sport y,
může zakusit něco nového: co
třeba takový ice sailing a ice
surfing?

Akce
27. ledna: Noc balónů
20. – 21. února: obrovský zá-
vod psích spřežení
V prosinci je to pak tradičně In-
tersport Snow Festival, jedna
z největších alpských akcí při
otevření nové zimní sezóny

Kaple v Kaprunu
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